Postnina pla¢ana v gotovini.

Urednistvo: Ljubljana, Tyrseva cesta st. 17
Naro¢nina cetrtletno 15 Din

za pol leta 30 Din

za vse leto 60 Din

Posamezne Stevilke 1.50 Din

V zame jstv o celoletna naro¢nina 90 Din

I, —¢in:

Ob zlomu Avstrije je vsa slovenska javnost
praznovala z vecjo ali manjSo zavestjo, od de-
lavea, kmeta, bajtarja do zu({njcg_:a razumnika —
razen nckaj predvojnih ilircev zmago tistih
nacel, za katere se je poleg tolikih drugih boril
tudi nas narvod, za zmago nacel, ki jih je ameriska
demokracija razglasila kot svoje vojne cilje: na-
¢el narodne enakopravnosti in narodne samood-
loc¢he, Ob vsej nasi politicni nezrelosti, ki je tako
zarko stopila pozneje na dan, ob vsej nejasnost
pojmov. Ki jih je izbistrilo Sele novo zivljenje
novi drzavat skupnosti, je bilo vsakomur vendarle
na dnu duie jasno, da pomeni prestop Slovencev
iz avswvijske drzave v novo Jugoslavijo prestop
v novo zivljenjsko dobo naSega naroda. prestop
iz absolutisticno nastrojene drzavne organizacije,
ki je v narodih videla le svoje objekte, v novo
drzavino organizacijo. v kateri bomo postali sub-
jekt, tedaj nosiici drzavotvornosti obenem s Hi-
vati in Srbi. Ce so Srbi in Hevati poleg svojih
narodnih ciljev in programov vnesli v novo dr-
Zavo fe svoje zgodovinsko izrocilo, ki ni vedno
I povsad sreeno dopolnilo sedanjosti, smo mi vne-
sir cisto narodno nacelo, ki nam je moglo pri nasi
vedcji politiéni zrelosti. kakor smo jo Zal pokazali,
sluziti kot najbolje poroiivo za pojmovanje nasih
respicnih drzavno- in mn-n(lnupu‘itiénih. socialnih,
gospodarskih in kulturnih ter prosvetnih potreb.

Da smo postali tudi mi drzavni narod, je po
logiki zdrave pameti mogel biti le konéni nasle-
dek nafega narodnega boja v Avsiriji, nujni na-
sledek oblikovanja slovenske narodne zavesti z
vsemi zahtevki po ustavni zasCifi nase narodnosti,
organski sklep in konec osvobodilnega boja in
zadnji smisel besed sosvobojenje izpod avstrij-
skeea jarmae. Kdor trdi kaj drugega. ta name-
noma potvarja ves smisel slovenske narodne borbe
v preteklosti. Niopa v zgodovini znan primer. da
M se kak narodno zbujeni narod boril v stoletni
l'int'hi za svoje narodne pravice edinole za to, da
_11.1.1. polem narodno in jezikovno zapravi neki teo-
riji na ljubo. Po taki preprosti zamisli so neko¢
poskusali puski panslavisti slavjanofilske smeri
ustvariti vseruski narod iz manjsih slovanskih na-
rodov ruske drzave. S kakim uspehom, vemo da-
nes predobro,

l-,dyn najprimarncj&ih znakov enakopravnosti
je spostovanje jezika prizadetega naroda. Sposto-
vanje jezikovne enakopravnosti, ¢e ono v resnici
i” v IIl)I“U’H“ i}!)ﬁii]j{l_ mora t‘l)_\.;(\Ll“‘dti vsd I““h'of'jil
zivljenja. Za vsak narod pa je Se vselej in povsod
veljalo nacelo, da o pismen;i. pruvopimﬁ in knjizni
obliki svojega jezika odloca on sam. Za kulturni
svet, ki mu m-a\-'uhg(la-.: ni samo prizvok za spretno
prikrivanje nasilja, velja, da ni mogoce uciti v
solah in uporabljati v uradih drugega jezika po
dubu in po jezikovnih pravilih, kakor onega. ki
ga je 170 )‘!'l_ko_vul'z:_‘_'utlltl}'ins[\-i razvoj in ves ¥ivo-
pisni tok Zivljenja, ki izvira iz naroda v njemu
dani I"'i"”"l.“n"‘“: Ce kak narod nima pravice, da
odloca E\'Ujl""“l,]_{m 0 svojih jezikovnih in pro-
svetnih vprafanjih in ko ‘gre za vzgojo mladine
in za jezik uradov. potem paé& nima niti mo¢i niti
oblasti. da svojo v m_lrndu temeljeco jezikovno

ulturo uporablja in izpopolnjuje po svojih po-
trebah v vse smeri.

;:nnjsonlsh'? [iv en del narodnih ])1'1:!.«'\’0tn‘il:. vpra-
NN mrz-??;” 50 orgun.‘ik(l) 1)1)\'t'mlm_\'I)_I‘J-“'d“.lfl‘ o
mih SolsE i t'a I)(.‘-[hrlgl}h;kl’ll prt_:hv]cn.nlll in progra:
2olskera tlé-'la dela. 7 u¢nimi nalrii in programi
5015 f“k !':'ku se urcja, kaka snov, kateri pred-
mell, v ROUKem obsepy in v kakem duhu se bodo
podajali ucencem — i xomey igra prvenstveno
vlogo pouk narodnega jeziky 4 vso mnogolikostjo
jezikovnih in Kulturnih Vprasanj. Vsa tista toliko
opevana ljubezen do naroda in materncea jezika,
ki je navdahnila romantiko prebujajocih se na-
rodov, mora biti v prvi vrsti tudi lu¢, ki sije v

Izhaja vsak petek.

SRE

[jubljana, 20. avgusta 1937,

Nasa prosvetna in jezikovna

vsaki besedi ucitelja narodnega jt“{i!_\'a. ¢e hode
ljubezen do narodnega jezika veepiti tudi uéen-
cem. Razumljivo je zalo, zaka] prav mali in za-
tirani narodi in narodne manjiine s toliko I_]!|—
beznijo vise % na tako malem plamencku svoje
jezikovne kulture in lepe umetnosti. ce jim ni
dana moznost polneza razmaha. /f-‘,'“fl(“'j"“ I”"fl“"
jenja narodov in fmjt‘\' za svobodo kaze, da je v
srediséu te borbe bila zmerom tudi borba za lastno
narodno Solstvo in za svoje ]1_1'05\'}:!11{'. ustanove:
in prav ta zgodovina nam tudi prica, fl_'d Je Zme-
rom in |ltl\'!~'l’ltl. kl’('r se jt‘ bil Ilall‘ﬂ{hll Ii“nj..llil.‘:l!ll!k
segal po najutinkovitejSem sredstvu. ce je potla-
cenemu narodu vzel ali Sole ali pa iz njih skusal
izgnati narodnega duha.

Tele stvari je treba pribiti zato, ker smo Slo-
venci upali, da je z zlomom Avsirije presla doba.
ko nam je nedemokraticni absolutizem kratil pra-
vico do lastnega. tudi po duhu slovenskega Sol-
stva, Za nas je po duhu slovenska Sola tem osnov-
nejSe vaznosti, ker smo majhen navod. ki na tehi-
nico mednarodne veljave ne morve polagati svoje
{varne moci. Nismo soloipsisti, ¢e zato zelimo, da
se tem bolj uveljavimo s kulturno mocjo. A pod-
laga kulture je med drugim tudi razvito. visoko
stojete. skoz in skoz narodu sluzece, iz narodnih
prvin vzniklo Solstvo, ki se v vrhovih razrascéa v
svetovnost.

Napredno »Jutros nam je pred ne tako dol-
gim Casom, ko je ljubljanska banska uprava skle-
nila uvesti novi pravopis v Sole na svojem pod-
rocju. z nekakim-posmehom povedalo. da baje v
ministrstvu prosvete niso zadovoljni s takim ukre-
pom banske uprave. In zakaj niso zadovoljni?
Jutro« nam pove naravnost: Ker si minisirstvo
prosvete lasti izk1jucéno pravico, da odlota o
pedagosko-prakticnih predpisih, u¢nih nacriih in
programih folstva tudi v tlll'il\'h‘l\.i banovini.

Namen takega prosvet-
nega cenfralizma je bil ta, da uvede unitaristiéno
miselnost na celi ¢rti tudi v nase slovenske Sole.
Taka misclnost pa sloni na domnevi, da je slo-
venski jezik le plemensko narecje jugosloven-
skega naroda, s ¢imer se dajo kar najlepse obiti
tista ustavna dolocila, ki vsaj na papirju s¢itijo
enakopravnost slovenséine v drzavi. Kajti nihce
ne more biti klican na odgovornost — vse v duhu
ustavnega unitarizma! —, ¢etudi namenoma paci
cistost slovenskega jezikovnega izrazanja, kadar
vladajo pri nas ljudje take unitaristicne miselno-
sti. Stapljaska miselnost! — to je osnova ilircev,
s katere gledajo na vsa nasa narodno-prosveina

Nasim prijateljem!

Nas tednik »Slovenijo« je treba razsiriti kar

najveé mogoce. Prepri¢ani smo, da to zele ne le
nasi dosedanji naroc¢niki, ampak vsi prepric¢ani
Slovenci. Zato prosimo vse naSe naro¢nike in pri-
jatelje, da naj nam pridobivajo novih narocnikoyv.
To zato, da list tvarno podpro in pa da se slo-
venska misel &imbolj razsiri. NaSemu tedniku je
treba Ze zaradi kritja stroskov, ki so veliki, novih
placujocih naroénikov, da ne omagamo.

Naslove novih narotnikov naj poSiljajo nasi
prijatelji na naslov: UPRAVA TEDNIKA »SLO-
VENIJA«, LJUBLJANA, TYRSEVA CESTA 1{7.

Uprava tednika »Slovenija«

Leto VI, st. 34.

Upravnistvo: Ljubljana, TyrSeva cesta 12
PoStnoc¢ekovni racun:

Ljubljana st. 16.176

Rokopisov ne vracamo

Oglasi po tarifu

Tiska Zadruzna tiskarna (M. Blejec) v Ljubljani

vprasanja

vprasanja, pa naj to zdaj priznavajo, zdaj spet
zanikujejo. i
Pri tem se seveda nasi ilirei
sami ne zavedajo. da s tem posredno priznavajo
necnakopravnost Slovencev v drzavi

Namen vseh rezimoy do novejsih dni od 1929.
leta dalje je bil zlepa ali zgrda uvesti stapljalsko
miselnost tudi v nase Sole. Pokazala se je na vec
natinov: a) s preganjanjem, odpuScanjem in pre-
mesScanjem tistega uradnistva, ki ni hotelo kloniti
pred tako miselnostjo; dobra pretveza.

je bila fraza o redukeiji
uradnisiva zaradi varcéevanja: b) s cenzuro Sol-
skih knjig, v katere ni smelo nicesar, kar bi po-
udarjalo slovensko samobitnost: ¢) s prevajanjem
solskih knjig v slovens¢ino, ne oziraje se pri tem
na posebne slovenske potrebe in razmere: ¢) s pa-
tenjem zgodovinskega smisla nade politiéne, zlasti
pa kulturne preteklosti: d) z vedno StevilnejSim
uveljavijanjem srbsko-hrvaskih knjig na sloven-
skih folah tudi za tiste predmete. ki imajo slo-
venske Solske knjige. Poslednje so z gorecnosijo
delali nadi ilirei sami.

Dokler so bili sJutroviz ljudje na vladi. se
niso potrudili. da kakorkoli omilijo ta prosveini
centralistiéni absolutizem, ki je v znatni meri
kriv. da nade Zolstvo polagoma propada. Tisti zlo-
glasni odlok iz 1929. leta izenaluje slovenska pro-
svetna vpraganja s Solskimi prosvetnimi vprasanji
katercekoli banovine na jugu. Saj je dravska ba-
novina v sedanjem polozaju le ena izmed tolikilh
in tolikih banovin, ki imajo vse isti unitaristi¢ni
znalaj,

Za slovenski jezik, za duha in
nacin njegove uporabe v Solah so odlocilni sloven-
skemu jl:zikuynn-kuliurm.‘mu krogu bolj ali manj
tuji ljudje. Kajti dejstvo je, da pri ministrstvu
srosveie ne obstoji niti po sedanji ustavi mozni
Luiim‘ui svet, v katerem bi sedeli poklicani slo-
venski kulturni in prosvetni delavei, in ki naj bi
dajal prosveine smernice ministrstvu prosvete v
\'p!'il-:ﬂ“.iil' 5[0\‘0115.[{0;:11 Solstva in prosvetnih ter
kulturnih naprav Slovenije.

l’ripndniki_it_}jb;l‘l'aiin(‘gu jugoslovenstva zani-
kujejo, da obstoji pri njih stapljalska miselnost.
Govorijo celo o spostovanju plemenskih ¢ustev.
Vse to so govorili ze od nekdaj. Dejanja na obla-
sti so dovolj pokazala, kake narave je bilo nji-
hovo spostovanje slovenskih ¢ustev in jezika.
Kon¢no: ¢e po njihovem nauku obstoji le en sam
jugoslovenski narod — kje se nehajo in do kam
segajo pravice tega nad slovensko spleme« vzvi-
Senega naroda, saj je in ostane zmerom le »pleme«
podrejeno, a nikoli tako imenovani jugoslovenski
narod. Kar pomeni: da je unitarizem na vseh pod-
roc¢jih nasega drzavnega in narodnega Zivljenja,
tedaj tudi prosvetnega, v korist jugoslovenskega
naroda, Toda jugoslovenski inlcgmfci so tudi od-
kritosréni, kadar so na oblasti in imajo moé, Imeli
so oboje in takrat, ljudje boZji. so v svojih naj-
bolj nacionalnih glasilih p_nvvtluli javno, Luku je
s spoStovanjem plemenskih Custev: povedali so
namre¢ na glas, da je treba slovenski jezik tiho
in postopno likvidirati (glej m. dr. tudi Glasnik
Sokola kraljevine Jugoslavije),

Kar se je tudi zgodilo: v nekaterih jugoslo-
venskih glasilih, s stalno mno-
secim se stevilom srbsko-hrevaskih tiskovin,

3 z neprestanim centrali-
ziranjem raznih fondoy in zavodov v Belgradu,
kjer slovenskih ljudi in nase besede domala ni
ved, v Soli, zlasti v vigjih razredih srednjih Sol,
kjer so strnili celo pouk v narodnem jeziku v eno-
ten pouk iz »srbsko-hrvasko-slovenskega jezika«.

Nam Slovencem je seveda jasno, da po tej poti
res ne pridemo drugam, kakor do postopne Hcvi-
dacije pravic nasega naroda in jezika. Nam Slo-
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Najboljsi Sivalni stroji in kolesa

>ADLER¢

po izredno nizkih
cenah pri tvrdki

Josip Peteling, Ljubljana
za vodo (blizu PreSernovega spomenika)

Velletno jamstvol
I Pouk v umetnem vezenju brezplacen!

vencem pa je tudi jasno, da je nemogode in ne-
smiselno trditi, da je zloc¢in to. kar je bilo do
zloma Avstrije vrlina in nujna potreba in edina
pot, da se je ohranilo slovensko narodno ozemlje:
gojitev slovenske narodne in jezikovne ter kul-
turne zavesti. Jasno nam je nadalje, da vsaka sla-
bitev v tej smeri mora nujno voditi do slabitve
nasega narodnega telesa izven Jugoslavije, po-

sebno na Koroskem. Ne moremo se postaviti za
celokupno slovensko narodno ozemlje na tisto
kratkovidno ilirsko stali¢e, da smo lahko v Jugo-
slaviji nekaj drugega sedaj, kar smo bili v pre-
teklosti, a da smo izven Jugoslavije Se tisti Slo-
venci, ki smo bili neko¢ povsod. Tak dualizem pod
danimi razmerami sluzi kvec¢jemu narodnim na-
sprotnikom onstran drzavnih mej za neviralizacijo
narodne zavesti. Ce jugosloveni trdijo, da gresta
Preseren in Vraz pod isto njihovo zastavo, vedo
sami najbolje, da vedoma potvarjajo zgodovinsko
resnico (»Vraz — narobe Katon!«) v natancno istih
izmerah, stvareh in dejstvih, kakor jo potvar-
jajo v teditvi, da smo en jezik in en narod vsi
] ugoslovani  Jugoslavije (Kje pa so Bolgari?!).
Kajti po njihovem naziranju bi logi¢ni nasledek
Preserna moral biti Vraz, kakor je logi¢ni nasle-
dek opustitve slovenske individualnosti jugoslo-
venski narod, ki ga pa danes niti jezikovno niti
kulturno nikjer ni in ga po naravnih razvojnih
zakonih tudi biti ne more, temved edinole (pod
nekimi pogoji. ki jih pa tudi Se ni) srbhsko-hrvaski
pod pokrivajotim plastem jugoslovenstva, s kon-
¢no edino verjetnim nasledkom: z vsesplogno vpe-
ljavo srbsko-hrvaskega jezika,

Za take cilje se nas navod nikoli ni boril. Boril
se je za zdruzeno Slovenijo v Avstriji. tedaj za
svojo individualnost, boril se je za koordinacijo
svoje zive narodne sile s hrvasko in srbsko v Ju-
gos]laviji, tedaj za priznanje, da je drzavni narod
in s tem subjekt jugoslovanske drZzavotvornosti.

Koledar dveletke po uradnih obvestilih

(Dalje)

13. 3. 1936: »Sluzbene Novine« objavljajo na-
redbo dr. Koroica, po kateri je izvrievanje ustav-
ne pravice zbiralnih akecij odvisno od dovoljenja
policijskega oblastva prve stopnje. Kazni za pre-
krsitey (lnIva']) te rmn'tll-]m znasajo do din 500.— ali
do 10 dni zapora. S io naredbo se razSirjajo na
podroc¢je cele drzave po vecini vsi predpisi na-
redbe bana dr. Marusica z dne 26,5, 1933, ki so
veljali le za podrocje dravske banovine.

15. 3.1936: Na shodu JRZ v kavarni »Negotin
protestira minisier Gjura Jankovi¢ kar najbolj
odlo¢no proti pismu Ace Stanojevica, ki izklju-
cuje iz ])i\'&?e stbske radikalne stranke odli¢ne
srbske pripadnike JRZ, kakor govornika samega,
dr. Stojadinovica in Dragiso Cvetkovica, in po-
udari, da so se ob ustanoviivi JRZ prostovoljno
izkljucili iz bivie srbske radikalne stranke z Aco
Stanojevi¢em vred vsi radikali sploh. — Notranji
minister ustavi nadaljnje izhajanje stirinajsi-
dnevnika »Ljudska pravicac v Ljubljani po ¢l. 14
zakona o lisku, ker je bil list v enem mesecu tri-
krat zaplenjen.

19. 3.1936: Tisk objavlja skrajSano besedilo in-
terpelacije senatorjev kluba JNS na predsednika
vlade z dne 11.11.1935. Interpelacija izreka bo-
jazen. je-li vlada in njena politika dovolj patri-
oti¢na, 1. j. toliko, kolikor je to politika kluba se-
natorjev JNS. — Istega dne odgovarja predsednik
vlade v senatu na to interpelacijo v obsirnem go-
voru, v katerem z izredno jasnostjo razlozi. da
sta vlada in JRZ za drZavno in narodno enotnost,
da vlada novih politi¢nih zakonov doslej zato m
predlozila, ker ji to brani ozradje v »narodni

skups¢inic in ker steje. da se taki zakoni postav-
ljajo v zivljenje neposredno pred volitvami, ki
naj se izvrsijo po novil dolodilih. Zdaj pa ni raz-
loga, da bi se ljudstvo vznemirjalo z volitvami. —
Vazno in dolgotrajno besedo ima Banjanin, ki
ugotovi, da obstajata po njegovem misljenju dva
tabora. namrec tabor vlade in zdruzene izvenpar-
lamentarne opozicije na eni strani, na drugi strani
pa tabor purlamwnl’u|'nt' opozicije z njim, Banja-
ninom na ¢elu. Glede vprasanja. ali se zadovolji
z odgovorom predsednika vlade ali ne. se govor-
nik — sodec po tisku — ne izjavi. — Tega govora
se bo dotaknil »Slovenece v uvodniku z dne 21, 3.
1936, kjer bo opozoril. da vzporeja Banjanin poj-
me »jugoslovenske diktature, pofi('i_iskcga rezima
in avtoritarnega tlacenja ljudske volje ter ¢vrste
in odloéne preventivne pd‘itike.«

22.3.1936: Finanéni odbor predloZi spremembe
in dopolnitve k finan¢nemua zakonu, ker ima JNS
v senatu Se vecino. Med spremembami se naha-
jajo tudi znameniti Kramerjevi amandmani, ki
bodo spravili Stevilne Zupane iz razdobja NS v
hude stiske, ker amandmani ne razlikujejo med
sodstvom in upravnim postopanjem. V plenu-
mu senatu se zacine razprava o preracunu in fi-
nan¢nem zakonu.

23. do 27.3.1936: V senatu traja velika pre-
racunska bitka. zadnja. v kateri potegne NS ve-
Cina Se — daljsi konece. Od obeh strani se spustijo
v boj najvecji kanoni in se izmenjavajo: Marja-
novi¢, Silovi¢, Crkvenac. Pavelié, Proti¢, Obra-
dovi¢, Stevei¢, Mazurani¢é, Zec, Letica, Aleksid,
Hrasnica, Angjelinovié, Simonovié, Pucelj. Supe-

rina, [vanisevié, Dragovié, Gjorgjevié, Nemec, Ba-
njanin, Cvetkovi¢, StoSovié, Stojadinovié, Koro-
Sec, Jalzabeti¢, Banjanin veckrat, Kramer; za pra-
vilnost vrstnega reda ne porokujemo. Pri konéni
bitki dobi JNS ve¢ino za svoj predlog 41, vlada za
predlog dr. IHrasnice 37 glasov. Prera¢un s finan-
¢nim zakonom mora spet pred snarodno skupséi-
no¢«. — Med temi razpravami se ustanovi delovni
klub senatorjev, katerega predsednik je senator
Simonovié¢, nedavno predsednik kluba senatorjev
JNS. — Tudi v senatu izrece dr. KoroSee mislje-
nje, da ni nikogar, ki bi imel pogum reci, da se je
ljudstvo ze toliko pomirilo. da bi se smele izvrsiti
volitve v snarodno skupsScinoe: dr. Stojadinovic
prerokuje nckaterim senatorjem JNS skorajinji
])rcsm[) v delovni klub senatorjev. vsem pa, da
odo ¢ez 6 mesecev obéinske volitve.

290.3.1936: V Belgradu se vrii sestanek vodi-
teljev Zdruzene opozicije. Med njimi je tudi Misa
Trifunovi¢ kot delegat sstaroradikalov: Ace Sta-
nojevica, ki je imel prvotno postati ¢astni pred-
sednik JRZ. — Financni odbor snarodne skupsci-
ne« sklene prepustiti plenumu odlociiey o tem,
ali se podvrze spremembam in dopolnitvam pre-
racuna in finanénega zakona, kakrine je sprejela
vedina senata. — V Trebnjem in v Ribnici na sho-
dil JRZ govori dr. Krek, v Petrovem gradu pa
dr. Topalovié. — »Narodna skupscinac sprejme
popravijeni finan¢ni zakon.

1. 4. 1936G: »Slovenece si <da porocati iz Belgra-
da. da so Stevilni pravniki osupnjeni zaradi spre-
jetih amandmanoyv k obc¢inskemu zakonu, ¢es »da
se drzavna oblastva in sodis¢a ne bodo smela
Steti za vezana na {e amandmane in da je naloga
vlade. da se ta nesmiselna doloc¢ila ¢imprej od-
pravijo.c — Drugo njegovo porodilo obsega po-
datke iz govora prote dr. jani¢a na shodu v Bel-
eradu, ki je med drugim opozoril, da vodi dr. Ko-
rosec Slovence, katerih 95 odstotkov stoji za njim
in ki so takoj vstopili vsi v JRZ. — Dr. Topalovic
izvaja na shodu v Kosovski Mitrovici: »Stalno si
prizadevamo ustanoviii svojo stranko, ki bi bila
politi¢no sredsivo borbe nasih delovnih ljudskih
slojev.

2.4.1936: »Slovenece trdi, da se je ustanovil v
il,\i.‘i sakeijski odbore, v katerem ima dr. Kramer
cot generalni tajnik pomocnika v osebah lvance-
vica in Zivancevic¢a, Nadalje trdi, da komunizem
narasca in da ima pri tem vplivno vlogo Zensko
ielo.

9.4.1936: »Slovenecs objavlja besedilo nekak-
$ne okroznice, o kateri tredi, da jo je izdala in raz-
poslala JNS in da z njo ta stranka poskusa raz-
vieti revolucijo.

15. 4. 1936: Listi porotajo. da je imel de. Seskié
v Sarajevu sestanck, na katerem je razglasil, da
ni vec Cas za umeine stranke in da zato ze od na-
stopa Jevticéa ni vec ud JNS. Kot dolgoletni pred-
sednik vlade NS, ki je obstoj hrvaskega vprasa-
nja zanikala, je izjavil, da hrvasko vprasanje ob-
staja. zaradi ¢esar naj si izbijejo iz glave vsi Ste-
vileno preglasovanje, namesto tega naj se pa lo-
tijo bratovskih razgovorov in sporazumevanja. —
Na Bledu se bo pricelo graditi igrisée za goll. Dela
bo nadzoroval iz Avsirije poklicani strokovnjak,
nezaposleni ¢astnik Gelmini. — Na belgrajskem
vseuciliséu se nadtevajo sorodstvene zveze med
profesorji. V Kerestincu se pripetijo krvavi PO
padi med kmeti in omladinei JRZ. Sest je mrivih.

(Nadaljevanje prihodnjic)

Ob velikem
slovenskem slovarju

(Nadaljevanje)

Pred nekaj leti sta nekako ob istem &asu pri-
obcevala dva ljubljanska dnevnika lisiek, eden
neki eksoticen roman, drugi neki Humboldtov
opis tropskih krajev. In v nenavadni vzajemnosti
sta oba slovenila nemgki »Buschmessere z »gozd-
nim nozem<. (S¢ bolje bi bilo »grmski noz:!) V
istem ¢asu nekako je izsla tudi knjizica »Wee-
kend<. ki imenuje skavtski noz za iste namene
snoz-sckac«. Obogateli smo torej kar za tri pri-
siljene, skrotovicene h:wc:h_‘.. a iuu!mn mi za fak
noz vsaj stiri lepe domace izraze, ki so vsi v Ple-
tersniku. Pri tem bi ge pripomnili, da je gorenjski
véliki vejnik tudi po obliki. izvzemsi za spozna-
nje daljsi rotaj. osupljivo |:l('n[0|)e.n juznoameriski
macheti. Kaj torej v tem primeru, mar naj ostane
vejuik mriva beseda za knjizevni _|vznak. ker je ta
menda ne pozna, cetudi je Ziva. pa Se zelo Ziva
med ljudstivom? Ali naj ima nevednost pravico,
da postavi na mesto zive besede umeino tvorbo?

*

Za nas je neka stroga doslednosi vse bolj po-
trebna, ko za narode, ki jim jezik ni na tak nacin
ogrozen, kakor nam. Zmeraj so tisti, ki so hoteli
kak narod raznaroditi, zaceli z delom pri jeziku:
niso dali. da bi se bil gojil v Solah, v javnem Ziv-
ljenju, nasproti knjizevnemu jeziku so gojili dia-
lekt (n. pr. »Stajerce in drugi podobni listi pred
vojno), knjizevni jezik pa malili in v ni¢ devali.
Vedeli so. da je le narod, ki lastnega materinega
jezika ne pozna in spoStuje, sposoben za priliko-
vanje. Nedoslednost pa naravnost goji malomar-
nost, saj je navsczadnje vse dobro in prav.

Nekako sedemdeset let je tega, kar je napisal
nemski pisatelj Kiirnberger o »Jeziku in ¢asni-
kihe tele resnicne besede:

»Obstanck gozda varuje zakon zoper gozdne
poskodbe, jezika ne 3¢iti — ni¢! Brez obrambe
vam je izrocen jezik, bolj ko kako ljudstvo svo-
jemu despotu. suznja svojemu gospodu. Ni¢ ne
utesnjuje vase zlorabe. ¢e vas ne gane nema le-
pota, ki vam prinasa iz Lessingovih in Winkelma-
novih spisov, iz Goethejevih in H(.‘hi“t'l'__]l‘\'lh
umeinin pozdrav domacega klasja. Ravnajie s
svojim jezikom, kakor s svojo castjols o

Ni jih zapisal zastonj. Z veliko I;z_‘(‘pkt:\ﬁljn S0
se vrgli Nemei na delo.” Napacine oblike, Se pred
nckaj desetletji obicajne, so zginile. prav ',“k“ Se
je ¢udovito zmanjiala raba tujk. € elo casnikarski
jezik, povsod na svetn najslabsi je postal skrhen,
pravilen in ¢ist, {

Tu smo pa ze pri najbolj zgotem vprasanju
za vsakega vestnega ;:1';1|<Hl"!_1“.‘~'"' pisca, namrec
pri vprafanju sprejemanja tujk, zlasti tujk iz so-
rodnih jezikov. , !

Nemski pisatelj Eduard IEngel pravi, da ga ni
jezika razen nemécine, ki bi imel potrebo za slo-
var tujk. Pa se je lngel zmotil. Mi smo tudi po
tej strani zvesti posnemovalei — ali posnemaci —
Nemeev, Kakor Nemei, rabimo tujke brez zmisla
in brez potrebe. Kakor Nemeem nam te hesede
niso dovolj ali sploh ni¢ jasne, pa zahtevajo raz-
lage. Kakor Nemeci se plasimo, da bi odlocno iskali
zanje primernega izraza doma ali ga po potrebi
na novo tvorili. In zato smo seveda tudi prav ka-
kor Nemei morali izdajati slovarje tujk. Tudi dru-
gi narodi, kakor zlasti AngleZi, imajo izposojene
besede, veasih popolnoma nove, za doma neznane
yojme in pojave, celo iz indijskih in drugih ko-
onialnih jezikov. Naj tu !lil\'{':ft‘.l‘l"lt) zmadilen zgled,

Goico, zlasii tropsko, oznatuje Anglez z indijsko
besedo dzangel, v 11}15-’?!""‘!’“ psavi jungle. Hreva-
S¢ina. naklonjena Zl'“-“]_“m oblikam (bataljona,
regimenta, hiljtll"l‘-“i!]- Je napravila dzunglo iz
nje. In Slovenct smo k;}lmp;l]i to dvojno poivoro
prevzeli, namesto t|il_ bi pisali pravilno dZzangel,
¢e se Ze moramo res ceciii s tujko. ki jo v vsakem
primeru nasa gosca lahko nadomestiuje. Kajti zna-
cilno je, da ¢e ze Anglez ali Francoz ali kdorkoli
prevzame tujo besedo, da si jo razlaga v slovarju
svojega materinega jezika. In &e je pri Anglezu,
zivecemu v Indiji, nckaj zelo maravnega, da je.
kake tuje hesede zacel rabiti, jih po vedini ne
rabimo mi, vsaj ne, dokler imamo svojih.

Tujka, plod tujega duha in jezika, je zmeraj
nekaj neorganicnega, nezivljenjskega. Zanasa jo
po vedcini polizobrazenstvo in ¢asnikarsivo, dva po-
java, ki se le precesto krijeta ali vsaj segata drug
v drugega in ki sta zaradi svoje Sievilnostiin glas-
nosti dala polizobrazbi veljavo in ceno. SROraj
zineraj je izraz, e Ze ne naraynost P”““‘!‘._ll\‘!]l-
vega znanja materini¢ine in se 'h”l.I_ bomanjkljive
besedotlvornosii. pa vsaj miselne lenobe. 'V |a1.x‘llru‘n}
jeziku prav zarvadi tuje osnove zato ne more nnetl
0 njej jasne predstave, razen h*}llll nekaj. ki ta
tuji jezik res dobro poznajo. |l redstava, ki jo
\';'.Lu_in tujka, je torcj Zmeraj polj ali manj ne-
jasna, meglena. N‘_‘.Ii!““,“ predstave pa ne morejo
vzbujati jusnih misli. Zato pa je, ce izvzamemo
ucenjaske strokovne razprave, ki sem ne sejejo.
s tujkami prepreZeni jezik {ako pubel, votel, brez-
izvazen. Zgolj lastnosti, ki botrinijo povrinosti in
neodkritosti. Gotovo je nafo sodobno politic¢no ne-
odkritost in zmesnjavo v veliki mer1 pripisovat
nespostovanju pred materinséino, ki se izraza zla-
sti v gomiljenju nepotrebnih tujk.

(Nadaljevanje prilodnjic)



SLOVENIJA

Stran 3.

Slovenska

Dr. Ivan Tavéar je v »lzza kongresac predsta-
vil tudi tedanje slovenske mislece ljudi ruskemu
knezu Volkonskemu. Vsa stvar je sicer zgodovin-
sko neresnicna, vendar je Tavéar s priznano svojo
ironijo narisal razmere in poudaril, kako je celo
med pescico takratne inteligence imel vsak svoj
na¢in gledanja v bodo¢nost. Tako je cela .»a.ku_pinu
napravila skrajno zalostno Emlulm. hf!ur bi bil po
tej podobi delal sodbo o odocnosti slovenstva,

i bil nad to bodotnostjo moral popolnoma ob-
upati,

Dr. Ivan Tavéar je gledal nazaj in je podob-
nost takratnih razmer prenesel v dobo izza kon-
gresa. Tudi sedaj ni veliko bolje. Ako se zbere
samo nekoliko vecja druzba izobrazenih Sloven-
cev, se tezko najdejo trije, ki bi glede bodo¢nosti
slovenstva in glede programa, ki naj se vzame kot
podlaga za delo, imeli enako mnenje.

Kako pogosto se sliSijo vzdihi, da je najbolj
pogubna za nas Slovence ta neenotnost. ta raz-
drobljenost glede nacriov za bodode delo. Kako
pogosto se slisi obzalovanje, da slovenski narod ni
tako strnjen, kakor so strnjeni bratje Hrvati, ¢es
— vV tem primeru bi se pal vse drugace dala de-
lati slovenska politika.

luv razdvojenost sama na sebi Se ni najvedja
nesreca, to je samo dokaz resniéno samostojnega
misljenja. Najbolj zalostno dejstvo pri tem je to,
da Slovenci pri tej razdvojenosti kazemo se neko
drugo Se slabso lastnost, kakor je razdvojenost
sama. Slovenci namreé¢ najhuje obsojamo vedno
tistega, ki se v presojanju kakega vpralanja loci

Iz poljske

I\-'.f:

Ta za takraine razmere idealna »konstitucija
(ustava) 3. maja«, kakor jo kratko Poljaki imenu-
jejo, ni mogla dobiti Zivljenjske moci. ker zamej-
stvo tega ni pustilo, a Se bolj ji je nasprotoval uza-
Ijeni ponos nekaterih Poljakoy samih.

Peterburski dvor je divjal in je komaj cakal,
da se bo masceval muf Poljsko. ki si je upala kot
drzava sama urejevati svoje notranje zivljenje in
svobodo. Hotel je. da se odpravi ustava, ki ji ni
vec dajala pravice, da se kot nekaka >pokrovite-
I.Lu-u\ vimesava v potranje nesrene razmere polj-
ske drzave. Da bo moralo biti to mai¢evanje ob-
cutno. je razumljivo. saj se je upal prvi priseci na
ustavo kralj Stanislay Avgust, bivsi ljubimec nad
vse clovekoljubne absolutne vladarice ruske Ka-
tarine [I. Rusija je komaj ¢akala, da konc¢a tursko
vojno. da si poisce primernih vzrokov, da bo lahko
vkorakala na |mi_is£&u ozemlje. Vzroki so se kmalu
nasli, pomagali so sami uZaljeni poljski ma-
gnatli,

Szezesny Potocki 1 Sewervn Rzewuski se ni-
kakor nista mogla zamisliti, da bi moglo biti v
Poljski kraljestvo dedno: Potocki je zgubil upa-
nje, da ne bo mogla njegova rodbina nikdar do-
seci poljske krone, ako ne bo veé volilnega kra-
ljestva. drugi pa se je bal, da s¢ bo kraljevska
mot preved utrdila. Zato sta odila oba v Peters-
burg in prosila carico. naj pomaga Poljakom, to je
I\lk-mvnilu.-ll-m, da dob¢ zopet nazaj svojo svobodo,
i jo je vzela »naroduc konstitucija 3. maja. Ca-
stita gospoda sta imela nekaj privezencev in Se
ved odvisnih manjsih plemenitasev, ki so sklenili
v Targovical, malem ukrajinskem mestecu, ki je
bilo obenem posestvo Potockega, dne 14 maja 1792
tako imenovano targovitko konfedera-
cijo, ki je imela nalogo. da odpravi ustavo 3.
maja, ki so jo imeli za »jakobinsko-. Carica
Katarina je prav rada poslufala te mile prosnje
nacionalnih poljskih magnatov in sklenila poslati
(4.000 vojakov na poljsko zemljo. Sicer se je malo
bala Prusov. ki so bili po pogodbi z dne 29, maja
1790 dolzni pomagati Poljski, ako bi jo napadla
!hmiju. Tudi Avstrija ni bila brez nevarnosti, saj
Je hl! cesar Leopold 11, prijatelj Poljske.

‘endar so se stvari za Rusko tako neodno
Zi“‘"k”!f'- da je carica Katarina prav lahko ustre-
;:Iu |1‘|-n.-n__|1 dmnn.I_]uInul} poljskih magnatov,

: Ruski poslanik v Warszawi je naznanil polj-
ski vladi. da je dala ukaz, da vkorakajo njene
vojske v Poljsko In sicer sna prosnjo naroda polj-
skega, ki se mu je zgodila velika Lri\'ivu. da mu
je ustava odvzela republikanske pravicee,

Sejm, ki je zvedel o tem, je sklenil, da oborozi
100.000 moz. poveril poveljstvo nad vojsko kralju
Stanislavu Avgustu in se zakljuéil do konca vojne.
. . Poljska je mogla oboroziti komaj 45,000 vo-
f\"}l:?" i‘n ie iskala pomodci v Zf“"-‘"i\hiv“' Avstrija,
e b} fl(»-numrl dobri ]n:uult‘i,[. | “I,lﬁ_ e !-ou old 1.,
‘I"l'itlt-rik-] poslena 2z vojno s I'rancozi. Pruski kra L]
MEOHX Viljem 11, je izdal Poljsko. ¢ef konsti-
mf:'-l.‘] o "‘l“.fn se je sklenila brez njegovega zna-
nja 1 sodelovanya: torej nima vzroka. da bi jo
branil.

|’|11_i.'-i|§(‘ vojske go bile
se mogle bojevati proti dye,

D.L.:

sploh presibke. da bi
na armadama: ena jih
P il — ¥V St 533, atr d .

- Popravi: - B “'I- ‘i"l 2. stolpec 2. mojega ¢lanka
naj se bere v IT. visti: 2dObIO razumljeni lastni interese:
str. 3, stolpec 1. pod 6. *KRraljeva Cast jo oseb no dednac

needinost

od nas samo za las. Pred ¢lovekom, ki ima nam
rayno nasprotno misljenje, imamo e veliko Spo-
Ytovanje, toda gorje ¢loveku, kaierega preprica-
nje se lo¢i od nasega komaj za spoznanje. Po tem
lopnemo z vso svojo silo. In to smatramo prav za
prav za najbolj nacelen boj. ) .

Ako si zelimo narodne enotnosti, ako hotemo
dosedi, da bi se vsi, ki ho¢ejo narodu dobro, zbrali
pri sloznem delu, moramo v tem pogﬁlmlu zacet
narod popolnoma drugade vzgajati. Gledati mo-
ramo, -tLl Ilmmn poleg somisljenikov v vseh pogle-
dih nasli delovno skupnost s tistimi, ki samo eno
ali drugo stvar drugace gledajo. v celoti pa za-
stopajo ista nacela in se zavzemajo za podoben
program in izbirajo morda samo druga ‘Iom. Ne
smemo glede teh premisljevati samo, kako hili';l)
majceno razliko dovolj globoko razkopali in jih
dovolj globoko potisnili na nasprotni breg. tudi
se ne smemo truditi, da bi v prvi vrsti tem zagre-
nili vsako veselje do dela, zlasti do dela v nadi
druzbi.

Tako v vsakovrstnih sporih, ki jih naravnost
umetno is¢emo, onemogocamo zbiranje skupnih
sil ravno tam, kjer bi to bilo mogoce. in s io de-
javnostjo izrabimo vse svoje sile, katere bi bilo
treba usmeriti na boj in obrambo proti resni¢nim
nasprotnikom.

Dokler se v tem pogledu popolnoma ne izpre-
meni nafe vzgojno delo, ne bomo docakali tega,
da bi se naSe narodne sile v resnici zbrale okrog
resnicne narodne obrambe in resni¢nega veliko-
poteznega dela za bodoc¢nost slovenstva.

zgodovine

je napadala na Litvi, druga na Ukrajini. Rusom
pa so pomagali tudi targoviski konfederati, Dobro
se je {L--}'_i,[ knez Jozef Poniatowski. kraljevi sorod-
nik, drugi vojskovodja, knez \'i[‘f[‘lllhl‘l'.‘:!ﬂ. le'ml-
nik ruskemu dvoru, pa se je pokazal kot izdajalec,
Sicer so ga odstavili, a pomagalo ni dosti.

Kralj Stanislav Avgust je zgubil vse upanje,
zato se je skusal pogajati s carico. Toda carica mu
je kategoricno odgovorila, da hoce, da se polj-
skemu narodu (to je plemenitaSsem) povrne svo-
boda. Premirje lahko nastopi, ako se prekli¢e usta-
va 3. maja in ako pristopi [kralj targoviski konfe-
deraciji. Kralj je v svojem in v imenu vojske pod-
pisal pristop h konfederaciji, to je: podvigel se je
lusiji. S tem je prelomil ustavo. Ki je prvi pri-
segel nanjo. Knez Jozel Poniatowski in mnogo tlru-
gih veljavnejfih, res domoljubnih generalov se je
odpovedalo svojim castem.

Rusi so vkorakali v Warszawo. Konfederati so
bili veseli svoje zmage, a niso vedeli, kam so pri-
peljali nesrecno Poljsko. Saj medtem so se po-
gajale Awstrija. Prusija in ll'usijn. kako naj bi si
zopet razdelile Poljsko. ‘

Friderik Viljem je izkoristil nesreco, ki jo je
imela Avstrija v francoskih vojnah, in jo je pri-
silil, da je privolila, da je zasedel (_:dams.li. Torunj
in velikopoljska vojevodstva. Katarina. ki je mi-
slila zasesti Ukrajino, Podolje in Volinje, je bila
zadovoljna s tem. A

Ko so pruske vojske zasedle Torunj in veli-
kopoljska mesta. so mislili, da se je to zgodilo brez
\i':!.ll.tl'ﬂli.('iil‘l("\‘ |\i|Iur|n{r_. I so se zaradi \wa pri-
tozili pri ruskem poslaniku. Kep niso mnogo Casa
dobili odgovora, so sklicali ¢rno vojsko, toda po-
slanik jim je ukazal, da morajo ¢rno vojsko raz-
pustiti: fako so spoznali. da delata proski kralj
in carica Katarina sporazumno,

V Grodnu se je na povelje drzav, ki sta si pri-
svojili novo poljsko ozemlje, zhral sejm in zho-
roval pod pritiskom bajonetov in ruskih rubljev.
Moral je odobriti razdelitev, :

V juniju leta 1893. se je zbral zadnji sejm, ki
se ga je udelezilo komaj 12 senatorjev in 120 po-
slanceyv,

Zalosten je bhil ta drzavni zbor. Pruski in ru-
ski poslanik sta samo zahievala priznanje razde-
litve. 7 Rusijo so se fe nekako pogodili.’s siudom
pa so zavracali zahteve pruskega poslanika Buch-
holtza, sklicujo¢ se na dogovor z dne 29, maja leta
1790. Pomagalo ni ni¢, ker so malo bolj glasne po-
slance kar odpeljali.

lusija je dobila priblizno 4550 kvadrainih
milj. Pruska pa 1.060. Ostanek je bila % nekdanja
velesila' Poljska, ki je merila sedaj okoli 3.830 kva-
dratnih milj s Stirimi milijoni prébivaled. Bil je to
klin, stisnjen med Rusko in Prusijo.

Sejm je podpisal sklep o drugi delitvi
oljske, ki je dobila tudi drugacno ustavo,
oziroma viladavino, ki jo je bila odpravila kon-
stitucija 3. maja.

Med zborovanjem grodenskega sejma pa je
ruski poslanik, baron Sievers, gosiil preslepljene
zborovalce in skusal uspavaii njihove vesii.

Zaman je bilo kesanje nesrecnih targoviskih
konfederatov, zginili so s prizoris¢a in narod jih
je obsojal. .

Tako je prislo do druge delitve Poljske
v poletju 1793, « dogovor za to delitev je bil skle-
njen med ruskim in pruskim dvorom ze 23. janu-
arja leta 1793. {(Nadaljevanje prihodnji¢)

(Nadaljevanje)

l)

Opazovalec

Samostojnost hrvaskih gasilcev

Na praznik 15. tega meseca je bil v Zagrebu
gasilski kongres, ki se ga je udelezilo okoli 20.0600
gasilcev iz tuzemeljstva (Slovencev, Hrvatov in
Srbov), bili so pa navzo¢i tudi zastopniki gasilstva
iz zamejstva., Zborovati bi imela _lugosﬁwenska
gasilska zveza, v kateri bi morala biti prav v uni-
taristicnem duhu zvezana vsa slovenska, hrvaska
in srbska gasilska drustva po nacelu centralizma.
Dne 15, t. m. je bil v Zagrebu odkrit tudi spomenik
ustanovitelju »>Hrvasko-slavonske gasilske zvezec
Juriju Dezeliéu. Pred DeZeli¢evim spomenikom
je nepricakovano starosta varazdinskih gasilcev
Marijan Dolanski slovesno prebral izjavo hrva-
skih gasileev, da:

1. hrvasko gasilsivo pretrga vsako zvezo z Ju-
goslovensko gasilsko zvezo, ker je hrvasko gasil-
stvo »Zveza hrvaskih prostovoljnih gasilskih dru-
Steve ze 70 let:

2, hrvasko gasilstvo odstrani vse znake in zna-
menja s svojih gasilskih uniform, ki niso v skladu
z uniformami, kakrine so bile, preden je bil oktro-
iran gasilstvu sedanji gasilski zakon: )

3. hrvagko gasilsivo poziva vsa hrvaska gasil-
ska drugtva in njih zastopnike, da ne sodelujejo
pri nadaljnjih posvetovanjih jugoslovenskega ga-
silstva:

4. hrvasko gasilstvo v najkrajSem Casu sklepa
o postopanju v prihodnosti in o organizaciji samo-
stojnega hrvaskega gasilstva:

5. hrvasko gasilstvo soglasa sedaj in bo sogla-
salo v prihodnje s stalis¢em hrvaskega naroda, ka-
terega edini vodnik je dr. VL Macek, ki ga hrva-
sko gasilstvo pozdravlja in mu sporoca, da z njim
stoji in pade.

l'o zopercentralisti¢no izjavo Marjana Dolan-
skega je slovesno potrdilo vse hrvasko gasilstvo
in velika mnozica hrvaskega ljudstva. Sprevod
lll'\'tlskl!‘l gasilcev je Sel tudi mimo Jelacicevega
spomenika ter so sli v njem tudi veterani grofa
‘rinjskega in bana Jeladi¢a in pa varazdinska
garda v starih hrvadkih uniformah. UdeleZenci
velikanskega sprevoda so pozdravljali dr. Macka,
[lrvatko in samostojno hrvasko gasilsivo.

Slovenski gasilei so se skoro brez razlike stri-
njali z izjavo Dolanskega. Vodstvo gasilcev iz
Slovenije je pa spravilo slovenske gasilce na za-
grebski veliki sejem, kjer jim je govoril Frane
Snoj. ki se ni pridruzil hrvaskemu zopercentrali-
sticnemu staliscu.

Zveter 15. 8. je imela uprava Jugoslovenske
gasilske zveze sejo, ¢eprav je v resnici ta zveza
zaradi izjave hrvaskih gasilcev pred Dezelidevim
spomenikom vsaj moralno prenehala obstajati. Te
seje so se udelezili tudi zastopniki gasilcev iz Slo-
venije zraven srbskih gasilcev iz nekaterih bano-
vin. Ti so seveda obsodili nastop hrvaskih gasilcev
za samostojnost hrvaskega gasilstva, in pa predsed-
nika Stj. Zagarja, ki je kot Hrvat z dvema drugi-
ma hrvaskima udoma uprave izstopil iz uprave
Jugoslovenske gasilske zveze. Ne vemo, te so za-
stopniki gasilcev iz Slovenije dobili pristanck slo-
venskil gasilcev za svoje staliste. Na glavnem
kongresu Jugoslovenske gasilske zveze, ki je bil
16, 8. v dvorani hrvaskega sabora, je bil predsed-
nik spet I'ranc Snoj iz Slovenije, zraven pa seveda
ni l:ilh) nobenega [lrvata. Snoj je obsojal nastop
hrvaskega gasilsiva za samostojnost. Hrvatko ea-
silstvo se tudi ni udelezilo slovanskega u;u.si[sk:ga
kongresa. L"i ]L bil 16. 8. popoldne v hotelu »Es-
planade:: bili so zraven le pripadniki Jugosloven-
ske gasilske zveze in Cehi brez domacinov Hr-
vatov.

Se na grobu zaslepljeni

_ V soboto 14. fega meseca je bil pokopan na
Ljubljanskem pokopaliz¢u pri Sv. Krizu znani upo-
kojeni trzaski u¢itelj Anton Germek, ki se je de-
cembra meseca lanskega leta po dolgotrajnem mo-
ledovanju bolan in telesno sirt smel naseliti med
svojei v Ljubljani potem, ko je prestal v Trstu
tlnlglﬂcllli martirij narodnega delavea. '
‘ Zus[uznv_::n slovenskega ucitelja je spremila na
njegovi zadnji poti velika mnozica tovarisey. pri-
jateljev in znancev, ki so pokazali s tem. kako
siroko spottovan je bil rajni Germek pri Sveiem
I\'am_n in sploh v Trstu ter na I’rimnr.«all\'vm.
aj pociva v miru slovenski irpin z nesreé-
nega Primorja!l
e sme pa ostati pozabljeno, da so nasi jugo-
slovenarji tudi pri tej zalostni priliki zagresili
neresnicnost. ki ji menda v svoji zaslepljenosti ne
ziajo niti ceniti obsega. V imenu primorskega slo-
vanskega uciteljstva se je ob odpriem grobu po-
slovil od pokojnika upokojeni okrajni %olski nad-
zornik g. U. ter povedal, da je ptinjui Germek
ustanovil na Primorskem potem. ko je dezelo za-
sedla ltalija. zvezo jugoslovenskih uciteljskih deu-
Sev! Uradni zastopnik sslovenskega: dela jugo-
slovenskega uéiteljsiva . K. je v svojem govoru
:lrf‘\'idnu popravil to o silno skromnem znanju po-
iticne zgodovine pricujoco nesmiselnost svojega
predgovornika s tem. da je resnici na ljubo po-
udaril, da je Anton Germek ustanovil in bil nje
predsednik do razpusta, Zvezo slovanskih ucitelj-
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skih drustev, kar smo navzoc¢i nekdanji primorski
Solniki pravilno umeli tako, da je Germek usta-
novil zvezo slovenskih in hrvaskih uéiteljskih dru-
Stev na Primorskem. kar je nekaj ¢isto drugega
kakor tisto, kar je povedal jugosloven g, U.

Poseben napis ZelezniSke postaje

V Sloveniji imajo Zelezniske postaje dvoje-
zicne napise, najprej v slovenscéini, potem pa v
srbi¢ini (cirilici). Take napise imajo vse Zelezni-
gke postaje. tudi po progah, kamor ne prihajajo
popotniki, ki bi znali brati cirvilico. Ilna Zelezni-
Ska postaja v Sloveniji je pa ze toliko napredo-
vala, da ima napis najprej v cirilici, potem pa
fele v slovenskem jeziku. Ta postaja je v Rimskih
toplicah. Ne vemo, kdo je ta napis napravil. vemo
le, da je kraj Rimske toplice v Sloveniji. kKjer so
bila takoj po preobratu vsa imena zelezniskih po-
staj napisana v slovenskem jeziku, pozneje so pa
napravili dvojezicéne napise, Ce pride kak tujec v
Rimske foplice in ¢e sodi po zunanjosti uradnih
poslopij, bi lahko mislil, da ze v Rimskih toplicah
prencha slovensko ozemlje, ko vidi na prvem me-
stu ime postaje napisano v cirilici. Ker napis imena
iclczni.&Lc postaje v Rimskih toplicah ni nov, ga
je gotovo napravil na svojo m‘ku kaksen gorec
Jugosloven.

Atavizem

Prijatelj naSega lista nam pise: Na hisi Tyrse-
va cesta 23 je tabla znane tvrdke za reklamo Alo-
ma-Company. Na ti tabli se je pojavil pred tedni
letak z vabilom na proslavo obstoja 60 letnice
Hrvaske gasilske zajednice, ki je bila minulo ne-
deljo v Zagrebu. Na lepaku je bila slika, predstav-
ljajo¢a gasilea, drzecdega v rokah venec, skozi ka-
terega je bil pogled na mogoc¢no katedralo sv. Ste-
fana in starodavno cerkvico sv. Marka v Zagrebu.
Spodaj je bil venec okrasen s hrvaskim itrakom.
Pa je prisel nekega dne »gospode«. obstal pred le-
pakom, se previdno ozrl, nato pa zacel praskati
po njem. Opazoval sem ga iz nasproti lezecega
dvoriséa. Ko odide, stopim bliZe, da pogledam.
Moza je bédel hrvaski trak, da ga je izpraskal.
Poznam ga, in ¢e ga ne imenujem, storim to samo
zaradi njegovih svojcev. Je viden in navdusen
Clen organizacije, ki bi ogorceno prolestirala, ce
bi jo imenoval. Je to atavizem po znacajih, ki so
bili v Avstriji znani pod nemcéurstvom. Kot tedaj
so tudi danes za postopno in tiho likvidacijo vsega,
kar ni jugoslovensko. ;

Na&i izseljenci

[zéla je slavnostna stevilka lzseljenskega vesi-
nika sRalaela«. glasila druzbe enakega imena, ki
praznuje v nedeljo 22. tega meseca svojo deset-
letnico. Je to organizacija, ki stalno ite zvez z
nasimi ljudmi po vsem svetu in se sistematicno
briga za njih usodo. Proslava se za¢ne v nedeljo
na Jesenicah, od koder odidejo udelezenci na Bre-
zje. Naslednji dan, v ponedeljek dopoldne, pa bo
v slavnostni dvorani banske pulace spominsko zbo-
rovanje. — Nemel se vse drugace brigajo za svoje
rojake v zamejstvu. Se za tiste. ki niso ncln}lu
drzavijani in ki Nemdcije S¢ nikoli videli niso.
Proces zoper Franceta Honigmanna, posestnika v

Novi gori, na tozbo koctevskega odvetnika dr. H.
Arka, ki se je vrsil pred novomeskim okrozaim
sodis¢em in je o njem porocal »Slovences z dne
27, julija tega leta, je odkril, kako se zanima nem-
§ki urad za »Auslanddeutsches tudi za Kode-
varje v Jugoslaviji. Ce bi se tak proces vrsil v
Nemd¢iji in bi v njem nastopal kak Poljak ali lu-
ziski Srb na tak nacin, si po vsem. kar se dogaja
v Nemdiji, lahko mislimo. kako bi se koncal. Lani
je bilo v Neméiji kakih 500 nemskih Kocevarjev,
f{i jih je vse priporodil dr. Arko. 1z »Slovenca« ni
razvidno, komu jih je priporocil, ker pife le o
snekih merodajnih ¢initeljih v Nemdcijic. Pred
dnevi je objavila praska protifadisticna »Volks-
Zeitung« seznam organizacij v Nemdéiji. ki se pe-
tajo z vohunstvom. Med drugimi nasteva tudi
»Bund der Auslanddeutschene,

Mali zapiski
Prepovedani letaki

Drzavno pravdnisivo v Zagrebu je prepoveda-
lo Siriti lelnll\'e 7 napisi:

1. »U nedjelju 9. ovog mjeseca-.

2. »Svim predsjednicimac.

[.etaka sta izsSla v Zagrebu.

Vsakdanji drobiz

Navadno pismo iz Ljubljane do kraja pod sab-
cem potuje Stiri, brzovozna posiljka s pokvarljivo
vsebino pa pet dni. I)I?)iﬁllit'il. oddana v Belgrada
v torek, je prispela v Zagreb v petek. dan po pri-
hodu njenega posiljalca. Uradnik sPutnika« v Bel-
eradu ni ]luicl dati vozovnice do Ljubljane. ¢es
da je prekinitev voznje v Zagrebu s tako vozov-
nico nedopustna. Dal jo je samo do Zagreba. Slo-
venija doprinasa nad eno cetrtino vseh dohodkov
zeleznic v drzavi, vozni park je kljub temu v Slo-
veniji najbolj zanemarjen. lzjemo delajo le med-
narodni vlaki.

Ali ste poravnali naroCnino?

Pri branju Pirjevéeve knjige sLevstikova pi-
sma« me ni zanimala samo vsebina pisem, temvec
sem pazil tudi na navedbe postnih petatev na po-
sameznih pismih. Za Levstika je |')iid I.jubljana
Se adolga vase, tela je komaj 25.000 prebivalcey.
Ni¢ boljsi ni bil Zagreb, Dunaj je Sele dolgo po-
zneje dosegel milijon prebivaleev, Brzih vlakov,
kakrini so danes, Se ni bilo. koles in avtomobilov
sploh ne. Po cestah se je Se oglagal poStni row.
Pa vendar je sleherno v Ljubljani oddano pismo
bilo naslednji dan v Zagrebu, na Dunaju, v Trstu
in drugod Ze dostavljeno. In obraino. Res, sligi se
kakor pravljica iz Tiso¢ in ene nodi. K.

Demokracija in fasizem

Kdor je za pravice naroda. je za demokracijo.
mir, kruh in svobodo, je zoper fafizem in dikta-
turo, I.-;_-:u_ se zaveda tudi fagizem, zato je zoper
vse, L;_n- bi moglo dovesti mnozice do spoznanja.
Se bolj vedo to njegovi simpatizerji po demokra-
ticnih drZzavah. ki se jim skomina po diktaturi.
Odklanjajo, da bi bili faisti. metode, ki jih pri-
porocajo. in Kjer morejo, tudi izvajajo. so pa cisto
tasisticne. Na tuje faSizme zabavljajo, skrivaj se
pa z njimi bratijo in delajo po njihovih navodilih.
IFasizem ne pozna ljudske volje'in potreb, ker je
centralisticen. Gorje posebno majhnim narodom.
co pride Tasizem do veljave.

Bojevnisko zborovanje na Brezjah

Dne 28, in 29, avgusia 1937 bo bojevnisko zho-
rovanje s polozitvijo in blagoslovitvijo temeljnega
kamna za preureditev parka pred romarsko cer-
kvijo in za spomenik vsem slovenskim Zrtvam sve-
tovie vojne. 28, avegusta ob 28 zvecer bodo pete
litanije z blagoslovom, potem zborovanje zastop-
nikov bojevnizkih skupin v samostanski dvorani
s predavanjem tajnika Lukeza Rudolfa in razgo-
vorom. Dne 29, avgusta bo sprejem gosiov. ob 10
bo cerkveno apravilo na prostem s pridigo knezo
skofa dr. G, Rozmana. Po opravilu bodo molitve
za umrle vojake in blagoslovitev kamna. Po cer
kvenem opravilu bo tabor na prostem, po taborn
petje in godba, — Vsi bivil bojevniki so vljudno
vabljeni!

V Jugoslovanski knjigarni si

naroCite sledece knjizne zbirke:

Leposiovnoe knjiZnico
Liudsko kniiZnico

Zbirko domadiih pisateliev
Lbirko miadinskih spisov

za malenkostne mesecne obroke. Zahtevajte nas Vestnik, ki ga posliemo brezplaéno z natannimi podatki.

v v

Janez Koemur:

K Tumovim spominom

(Nadaljevanje)

Slo bi tudi brez cigaret. Ali ko sem poglavarju
veze stisnil pest sMemphise, sem vseeno zacutil,
ko da sem stopil iz majavega ¢olna na trdoa tla.
Moz je prijetiio iznenaden razrogacil obrvi, na-
PUjH”] usta ko v sladek poljub in se skrivil liki
vrba v vetru. Saj so bile tedaj cigarete velika red-
kost, na cesarskem Dunaju ni¢ manj ko v Ljub-
ljani. Tobak je bil hkrati tudi menjalno sredstvo.
zdrava valuta, bolj iskana od zlata in srebra, ce-
prav je bilo v njem bukovo listje. Saj Se v cckinu
ni samo zlato. Samo da je disalo po tobaku, pa je
bilo dobro. Tobak je bil skrivnosten kljué, odprl
je najbolj zaklenjena vrata, izvabljal je liki cu-
dezna piscalka iz skrivnih zalog najbolj redke
dobrote, ki jim mnogi Se 1men vet!eli niso. Na bo-
jis¢ih je smelo zmanjkati kruha in zelja, tobaka
in ruma nikdar. Kru’l: in zelje napolnita Zelodec,
tobak in rum udarita v glavo. Je pat tudi s pa-
triotizmom tako kakor s strojem, ki mu zmanjka
bencina in olja. d

Pred tobakom bi se zadibila kolena Se sami
strazi v vojnem arhivu, ki pripovedujejo o njej
veliki otroci malim otrokom, da je tako mogocna
in grozanska, da %¢ sam cesar ni bil varen pred
njo. Ze mogode: saj tedaj ni ve¢ bilo Martina Kr-
pana, ki c&iui bi bil zmogel tiste Brdavse. Pa Se
on je prenasal samo sol in kresilno gobo, tobaka
pa ne. S samo mesarico bi bil tezko kaj opravil.

Pudi usnje je bilo visoko cenjeno, kljub temu,
da so bosa noga in leseni podplati bili postavljeni
na oltar najviSjega patriotizma. Bosa noga in le-
sen podplat nista bila v uradnih o¢eh ni¢ manj ko
zlata medalja. Gospoda, ki je oznanjala to novo
vero, pa sama ni hodila ne [l)nsa in ne z lesenimi
podplati, in to je bilo mnogim v veliko pohujsanje.

Po najnovejsi modi so se oblacili tudi castilei
ponosenih oblek, pridigujoé, da je zakrpan rokav
znamenje odlicnega domolj uh_]u, ki zasluzi- vse
priznanje. Zaplata na sedalu da je enaka livab-
rostni svetinji. Le aviam ni Slo v glavo, zakaj go-
spodje bolj ljubijo pripete ko vsite Kolajne. Dru-
gim je bilo tudi io v veliko pohujsanje.

Posita obleka je obleka casti — Gel’]icktt‘rr‘\n—
zug ist cin Ehrenanzug, to geslo prihuljn v Nem-
¢iji spet do veljave in je sploh postalo sestavni
dél tamoinje Stiriletke. Nemdéija je resda ¢udna
dezela. Tam jeda Zelezen mocnik, s surovim ma-
slom maZejo pa skornje. samo VO.}”-‘_"’*“_ seveda.
Stvar ni izmisljena, zakaj za tak mocnik je recepi
v enem starih »Vrtceve, ko ga je l.“'c.l‘—'_"'*ll 5¢ I,‘““”‘
Tomsic. Nemara ga imajo Nemci iz »Vricae, Cud-
nega bi ne bilo ni¢, njihova poizvedovalna sluzba
je pri nas danes bolj ko kdaj prej na mG."‘ <

V modo prihaja po nekod po svetu tudi Gold
gab ich fiir Eisen — Zlato sem dal za Zelezo. To
je nalaganje glavnice za primer potrebe, zbiranje
noveev za ¢rne dni, nekako sta_l‘m'-ifm) zavarovanje.

Da bi dali vsaj zelezo za tisto zlato, ki je bilo
vplacano! Pa ni ne Zeleza ne zlata: k vedjemu ob-
ljube. Recepta, kako se zlato ?,"’l-‘"ii“jﬂ v obljube,
ni treba iskati po starih »Vricth<: najdemo ga lah-
ko v najnovejsih listih za velike otroke, Ljub-
Ijan¢anom pa je tudi sicer 3¢ v spominu izza Casa,
ko i bil Zupan njihoy se dr. Ivan Tavéar.

~Magistrat biviega :‘Ieit'|_llt‘gu stolnega mesta
Ljubljane Se hrani &l‘eswni s¢it — den Mann in Ei-
sen — kakor je bil kri¢en tisti ploh. Gospodje so
ob vzneSenih besedah nanj pribijali drzavo, e
preden je bila rojena, in ki zatrjujejo, da so sa-
njali o njej ze kot otroci. Dolga vrsta jih je bila,
spodobno oblecenih, gladko oﬁrilih in lepo pode-
sanih, na prsih svetle medalje. Bosega ni Bilo med
njimi nobenega, tudi z lcscnimdpud:p]ntom in vsito
svelinjo ne. %'i so prisli nazadnje, lepo za roko
pripeljani, da je bilo bolj spodobno in svecano.

Da. hrib se omaje in hrast, zvestoba Slovency e
gane, Kdor je bil zvest staremu, bo vdan tudi no-
vemu gospodarju, je bilo razglaseno, zamoléano
pa. da vsakemu, ki ima oblast.

Povest o cigaretah in rumu in Zebljih je dolga
in zalosina. Njega dni je bila pa vesela in po-
skoéna, srebrni rogovi so jo irobili v svet. L“_
"i“v'__“i_"‘_’ """‘m'-]f'\""'“ prestolonaslednika so trobili.
Hribi in hrasti so se majali, tam na Krasu in na
Koroskem so se majali, Slovenci pa smo bili ne-
omajni in zvesti, dokler je bil stari gospodar. lz-
jeme potrjujejo pravilo, Zeblji iz tistega ¢asa so
nasa sramota, simbol hlapcevsiva, ki se nas drzi
ko zelezna srajea, lzdajamo knjige. piSemo si
.‘-‘»}'il\‘n. odevamo se z venci: ¢e pa kdo pove res-
nico, mu hevskamo v peté ko Sceneta. Naj zve
mladi rod tudi resnico, da bo boljsi od svojih oce-
tov, Kadar spoznamo same sebe, Lumn slavili naj-
vecjo zmago. -

Ravna pot, najboljsa pot. pravi pregovor. Naj-
ved pregovoroy je zlaganih. lzmisljeni so za lahko-
verne namesto kruha. Oglejmo si samo nekaj ta-
kil gesel. — Prosi in uslizan bos. Da — i‘lml)}llf prej
placaj takso, potem pa Eukali na us]lrinﬂ.]e- Ali: Trkaj
in odprlo se ti bo. Le, kdor hoce, da ga "lli!l_l nagnali
s psom. Eden najlepsih in najganljivejsil je, da
najde pridni pod vsakim kamnom Krajcar, v vsa-
kem grmu kos kruba. Naj le poskusi bedak, ki
verjame., Obrnil bo znabiti en kamen ali dva, tre-
tjega ze ne vel brez pecaia in podpisa. Ali se je
Ze itlnj kater: {Kl oznanjevaleev tega gesla zami-
slil v trudne pripogibe v loncu borovnic. ki’['[jll Je
prinesla na trg do smrli izmucena starka? Tisoce
in tiso¢e bi jih nastel — v {isotih grmih je bil ko-
maj kos grenkega kruha, Nemara je §e sam ba-
rantal in z dinarjem odkrhnil starki tisoce pri-
pngilm\' S (Nadaljevanje prihodnjic)

Urednik in izdajatelj: Tone Fajfar v Ljubljani.



